
 

SEJM WALNY KRAKOWSKI 1518 R. 301 

Datum Cracoviae, feria secunda proxima post dominicam Oculi anno Domini millesimo 
quingentesimo decimo octavo [8 III 1518], regnih nostri anno duodecimo. Ad mandatum i-Regiae 
Maiestatis proprium-i. 

VI. ORDINATIO REGNI CONTRA TARTAROS DEFENDENDIa 

Sigismundusb Rex Poloniae etc. Cum in hoc generali conventu super omnibus regni nostri 
actionibus et necessitatibus domesticis et bellicis cum consiliariis nostris deliberando et consultando 
ageremus, inter cetera ea visa sunt maioris momenti, quae ad defensionem terrarum eiusdem regni 
nostri attinent et ad propulsandos hostiles impetus, qui ab aliquot partibus non sine gravi periculo 
imminere videntur; atque ideo prima deliberatio et constitutio eiusdem futurae defensionis visa est 
facienda, cuius seriem subsequenti ordine demandavimus subnectendam: 

[1]. Imprimis autem, ut miles mercenarius ad praesidia terrarum Russiae currentis anni conscribi 
et teneri possit, constituimus et decrevimus, consulente et assentiente senatu regni et nuntiis, a terris ex 
particularibus conventibus ad hunc generalem missis, ut hoc anno singularum villarum totius regni 
incolae, tam nostrarum, quam etiam quorumcunque subditorum nostrorum spiritualium et saecularium, 
ex agris suis, quos laneos vocant, singulos fertones in manus exactorum contribuant et solvant; item 
civitates et oppida duorum grossorum etc cerevisiae contributiones solitas contribuant et solvant1. 

[2]. Sed quia potentia Tartarica adeo invaluit atque aucta est, ut haec ipsa praesidia supradictarum 
contributionum [pro] mercede conscribenda ad sustinendum hostilem impetum non satis valida, nec 
eidem hostili potentiae ad resistendum paria esse videantur, itaque ad earundem terrarum Russiae 
defensionem aliam ordinationem, eo ipso senatu regni nostri consulente et assentiente nuntiisque 
terrarum in eorum sentientiam euntibus, constituimus et decernimus, d-ut regno trifariam diviso-d 
singulae partes eiusce divisionis hinc ad triennium singulis annis expeditione per nos indicta debeant 
militare; ad quam expeditionem vel ipsi ituri sunt, vel loco sui homines idoneos armis et equis 
instructos missuri, et quoad necessitas postulabit, una cum supradicto mercenario milite in ipsa 
expeditione permansuri. 

[3]. Terrae igitur Minoris Poloniae anno nunc currente militabunt. Militia vero terrarum Russiae, 
quae maioribus bellicis periculis, quam reliquae terrae, sunt expositae, cum eis militabit. 

[4]. Sequenti autem biennio terrae Maioris Poloniae bifariam divisae similiter per se vel per 
vicarias personas supradicto modo militabunt, ita ut uno anno nobilitas palatinatus Posnaniensis, 
Calissiensis, Siradiensis et Lanciciensis armis et equis instructa, expeditione per nos indicta, in 
Russiam proficiscatur, altero vero anno nobilitas palatinatus Brestensis, Iunivladislaviensis, Plocensis, 
Ravensis et Dobrinensis ad ipsum supradicto modo exequatur. 

[5]. Item hoc ipso sequenti biennio illa pars regni, quae in expeditione erit, ex singulis agricolis 
singularum villarum, integros laneos agri habentibus, sex grossos contribuet, ex civitatibus autem et 
oppidis mediam partem solitae exactionis, et item contributionem solitam cerevisiaee persolvet, ut et 
mercenariis, sine quibus ista expeditio fieri non potest, hinc pro mercede satisfiat, et reliqua bellica 
onera absolvi et perfici possint. 

[6]. Item villae ecclesiasticae, concordantes cum villis nostris et saecularium subditorum 
nostrorum, quia dominis suis nihil in expeditionem contribuent, loco contributionis sex grossorum 
fertones tunc persolvent, quando illa pars regni, in qua sitae sunt, ibit ad bellum. 

 
h Regni vero MK2.  

i-i W MK2 zamiast tych słów: etc. 
 

a W TG tytuł ten brzmi: Ordinatio regni ad eius defensionem. Sigismundus etc. W TN: Decretum conventus de 
regno defendendo. W AT: Ordinatio ad defensionem regnum.  

b Sigismundus primus AT  

c ut (błędnie) w TG, TN, AT.  

d-d ut regnum trifariam divisum TG, TN, AT.  

e cerevisiae quaeque AT. 
 

1 Por. wyżej, konstytucje tegoż sejmu, nr IV i V. 
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[7]. Saecularium etiam villae, quando sub hoc sequenti biennio domini earum vacationem a bello 
habebunt, similiter ex singulis laneis singulos fertones ad obeunda praedicta bellica onera persolventf. 

VII. ORDINATIO FACTA DE REDIMENDA PRAEDA A MILITIBUS MERCENARIIS ET 
NOBILIBUS, PER EOS A TARTARIS RECUPERATAa 

Sigismundus Dei gratia Rex Poloniae, Magnus Dux Lithuaniae, Russiae Prussiaeque etc. dominus et 
haeres. 

[1]. Significamus tenore praesentium universis, quia intelligentes magnam iniuriam et damnum saepe 
fieri nobilibus et aliis subditis nostris, in Russiae et Podoliae terris existentibus, a militibus nostris mercenariis 
et ab his, qui cum illis simul vel separatim Tartaros, in easdem terras irrumpentes et domum inde fugientes, 
persequendo, ab ipsis praedam boum, equorum, pecorum et pecudum eripiunt, et contra omnem aequitatem 
pro se usurpant, non permittentes illam redimi ab illis, qui aliquid ex eadem praeda suum esse cognoscunt; 
censentesque id esse crudele et nomine Christiano indignum, quod debeant milites et alii subditi nostri ea, 
quae ipsi a Tartaris vendicarunt, sibi retinere ac violenter et quasi hostiliter auferre, statuimus et ordinavimus 
ad postulationem nuntiorum terrarum praedictarum, communi consiliariorum nostrorum, in praesenti 
Cracoviensi generali conventu congregatorum consensu, statuimusque et ordinamus per praesentes, quod 
quilibet subditus noster, in terris praedictis constitutus, possit a militibus et ab aliis, qui praedam huiusmodi a 
Tartaris quandocunque et quotienscunque recuperant, equos, boves, pecudes et pecora sua redimere pretio 
infrascripto: equum videlicet uno fertone, equam sex grossis, bovem totidem, voccam tribus grossis, 
iuvencam pari trium grossorum pretio, quinque vero oves coniunctim uno duntaxat grosso, ut et damna passi 
sua se reperisse gaudeant, recuperatores vero eiusdem praedae ad recuperandam aliam reddantur hoc pretio et 
lucro pro labore eorum et opera alacriores. Qui vero bello intersunt, illi equos, pecora et pecudes suas et 
suorum subditorum redimere non tenebuntur, sed libere omnia sua et subditorum suorum percipient. 

[2]. Quod vero ad iudicia cum Valachis pro rebus furtivis, hoc est furto ablatis, attinet, statuendum etiam 
et ordinandum duximus statuimusque et ordinamus praesentibus, paci et iustitiae ac indemnitati subditorum 
utriusque dominii consulentes, ut ipsa iudicia de furtis agantur cum Valachis singulis sex septimanis in castro 
Camenecensi, peractis iudiciis castrensibus, quae etiam singulis sex septimanis agi solent. Et quicunque 
nobilis, citatus per capitaneum Camenecensem, subditum suum de furto accusatum non statueret, poena trium 
marcarum puniatur. Si vero aliquis allegaret, se talem accusatum non habere in ditione sua, extuncb, videlicet 
cum citatio ad illum pervenit, iuramento id comprobare debet ipse, vel in eius absentia, quando citatio ad 
domum eius pervenit, factor vel officialis suus alias wataman. De subditis reverendi domini episcopi 
Camenecensis officialis et factor suus, qui wataman dicitur, sistere homines, respondere et iurare modo 
praemisso debebit. Capitaneus vero Camenecensis, quando tale iudicium faciet, habere debebit circa se tres 
bonos viros ex officialibus vel nobilibus aliis terre illius, qui in tali iudicio nihil rei de hominibus suis 
haberent. De furtis autem, quae fiunt inter subditos nostros domesticos, agi debet iure terrestri consueto. 

Harum, quibus sigillum nostrum est subappensum testimonio litterarum. Datum Cracoviae, feria sexta 
proxima ante dominicam Laetare anno Domini millesimo quingentesimo decimo octavo [12 III 1518], regni 
nostri anno duodecimo. Relatio reverendi etc.c 

 
f Ponieważ wszystkie teksty pochodzą od Górskiego, on zapewne dokonał pewnych przeróbek, polegających m.in. na 
pominięciu zakończenia. 
 

a Tak w MK2. O. Balzer (CIP, t. III, nr 195, s. 356) zatytułował ten tekst: Ordinatio praedae a Tartaris recuperatae in terris 
Russiae et Podoliae a militibus mercenariis redimendae atque iustitiae de subditis Valachiae in furto deprehensis 
administrandae. 
b W MK2: et tunc. 
c O. Balzer, zamiast: etc. uzupełnił: in Christo patris domini Petri, episcopi Premisliensis et regni Poloniae vicecancellarii. 
 


